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Abstract: The boundary object is an ethnographic term that describes objects, processes, or words that cross between cultures or disciplines.
Boundary objects are often the currency and the result of cross disciplinary practices. All manner of things, from software, to maps, to theories can
provide a rich terrain for misunderstanding, tentative agreements or new insights. Case studies of cross-disciplinary art and science collaborations or
design and engineering projects will provide examples. 

Pirsa: 08100028 Page 1/112



Pirsa: 08100028 Page 2/112



Pirsa: 08100028 Page 3/112



Pirsa: 08100028 Page 4/112



Pirsa: 08100028 Page 5/112



Pirsa: 08100028 Page 6/112



Pirsa: 08100028 Page 7/112



Pirsa: 08100028 Page 8/112



Pirsa: 08100028 Page 9/112



Pirsa: 08100028 Page 10/112



Pirsa: 08100028 Page 11/112



Pirsa: 08100028 Page 12/112



Pirsa: 08100028 Page 13/112



Pirsa: 08100028 Page 14/112



Pirsa: 08100028 Page 15/112



Pirsa: 08100028 Page 16/112



Pirsa: 08100028 Page 17/112



Pirsa: 08100028 Page 18/112



Pirsa: 08100028 Page 19/112



Pirsa: 08100028 Page 20/112



Pirsa: 08100028 Page 21/112



Pirsa: 08100028 Page 22/112



Pirsa: 08100028 Page 23/112



Pirsa: 08100028 Page 24/112



Pirsa: 08100028 Page 25/112



Pirsa: 08100028 Page 26/112



Pirsa: 08100028 Page 27/112



Pirsa: 08100028 Page 28/112



Pirsa: 08100028 Page 29/112



Pirsa: 08100028 Page 30/112



Pirsa: 08100028 Page 31/112



Pirsa: 08100028 Page 32/112



Pirsa: 08100028 Page 33/112



Pirsa: 08100028 Page 34/112



Pirsa: 08100028 Page 35/112



Pirsa: 08100028 Page 36/112



Pirsa: 08100028 Page 37/112



Pirsa: 08100028 Page 38/112



Pirsa: 08100028 Page 39/112



Pirsa: 08100028 Page 40/112



Pirsa: 08100028 Page 41/112



Pirsa: 08100028 Page 42/112



Pirsa: 08100028 Page 43/112



Pirsa: 08100028 Page 44/112



Pirsa: 08100028 Page 45/112



Pirsa: 08100028 Page 46/112



Pirsa: 08100028 Page 47/112



Pirsa: 08100028 Page 48/112



Pirsa: 08100028 Page 49/112



Pirsa: 08100028 Page 50/112



Pirsa: 08100028 Page 51/112



Pirsa: 08100028 Page 52/112



Pirsa: 08100028 Page 53/112



Pirsa: 08100028 Page 54/112



Pirsa: 08100028 Page 55/112



Pirsa: 08100028 Page 56/112



Pirsa: 08100028 Page 57/112



Pirsa: 08100028 Page 58/112



Pirsa: 08100028 Page 59/112



Pirsa: 08100028 Page 60/112



Pirsa: 08100028 Page 61/112



Pirsa: 08100028 Page 62/112



Pirsa: 08100028 Page 63/112



Pirsa: 08100028 Page 64/112



Pirsa: 08100028 Page 65/112



Pirsa: 08100028 Page 66/112



Pirsa: 08100028 Page 67/112



Pirsa: 08100028 Page 68/112



Pirsa: 08100028 Page 69/112



Pirsa: 08100028 Page 70/112



Pirsa: 08100028 Page 71/112



Pirsa: 08100028 Page 72/112



Pirsa: 08100028 Page 73/112



Pirsa: 08100028 Page 74/112



Pirsa: 08100028 Page 75/112



Pirsa: 08100028 Page 76/112



Pirsa: 08100028 Page 77/112



Pirsa: 08100028 Page 78/112



Pirsa: 08100028 Page 79/112



Pirsa: 08100028 Page 80/112



Pirsa: 08100028 Page 81/112



Pirsa: 08100028 Page 82/112



Pirsa: 08100028 Page 83/112



Pirsa: 08100028 Page 84/112



Pirsa: 08100028 Page 85/112



Pirsa: 08100028 Page 86/112



Pirsa: 08100028 Page 87/112



Pirsa: 08100028 Page 88/112



Pirsa: 08100028 Page 89/112



Pirsa: 08100028 Page 90/112



Pirsa: 08100028 Page 91/112



Pirsa: 08100028 Page 92/112



Pirsa: 08100028 Page 93/112



Pirsa: 08100028 Page 94/112



Pirsa: 08100028 Page 95/112



Pirsa: 08100028 Page 96/112



Pirsa: 08100028 Page 97/112



Pirsa: 08100028 Page 98/112



Pirsa: 08100028 Page 99/112



Pirsa: 08100028 Page 100/112



Pirsa: 08100028 Page 101/112



Pirsa: 08100028 Page 102/112



Pirsa: 08100028 Page 103/112



Pirsa: 08100028 Page 104/112



Pirsa: 08100028 Page 105/112



Pirsa: 08100028 Page 106/112



Pirsa: 08100028 Page 107/112



Pirsa: 08100028 Page 108/112



Pirsa: 08100028 Page 109/112



Pirsa: 08100028 Page 110/112



Pirsa: 08100028 Page 111/112



Pirsa: 08100028 Page 112/112


